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  دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  LA-WI-012-21 :سند شماره

  00    :بازنگري شماره

به  بهداشتيانتقال صحيح نمونه هاي باليني از مراكز 

خلاصه اي از اين سند در اختيار معاونت بهداشتي تمامي دانشگاه ها 

و مراكز بهداشتي وابسته به آنها قرار داده شده است تا با آموزش صحيح به افراد داراي نقش در انتقال نمونه هاي عفوني، انتقال 

 .نده و محيط مشكلي ايجاد نگردد

 .ي شودمبازنگري اين سند بنا به پيشنهاد هر يك از كاركنان ذيصلاح و با تائيد رئيس آزمايشگاه به تهيه كننده بازگردانده 

شهرستان ها به افراد مسئول در انتقال نمونه هاي باليني از هر يك از 

3-1)Guidance on regulations for the transport of infectious substances 2013 

2014.WHO/HSE/GCR/2012.12    available at: 
http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/78075/1/WHO_HSE_GCR_2012.12_eng.pdf

 

هر ماده انساني يا حيواني شامل ترشحات، خون، فرآورده هاي خوني، بافت و مايعات بدني است كه براي 

نمونه هاي تشخيصي كه معلوم شده حاوي پاتوژن هستند يا مشكوك به داشتن پاتوژن 

مواد انساني يا حيواني كه مستقيما از انسان يا حيوان جمع آوري شده باشد و براي اهدافي از قبيل كارهاي 

نمونه بيمار شامل ترشحات، خون، فراورده هاي خوني، بافت 

  .الي مانند محيط هاي كشت، شيشه هاي كشت خون و سواب هاي كشت مي باشد

فردي آموزش ديده از هر مركز بهئداشتي كه با آموزش هاي لازم در خصوص اميني 

خود و محيط و همچنين نحوه انتقال سريع و صحيح نمونه، يك انتقال سالم و بي خطر براي خود و نمونه بيمار را تضمين مي 

  .ليني مي باشدصلاحيت كافي در خصوص نگهداري اطلاعات محرمانه و نمونه با

ارسال كننده هاي مواد خطرناك بايد با مقررات كالاها و اجناس خطرناك كاملا آشنا و موافق باشند و بسته ها را به 

صورتي آماده كنند كه در وضعيت خوبي به مقصد برسند و در طي انتقال هيچ خطري براي انسان ها يا حيوانات در بر نداشته 

هر سه . و فراورده هاي بيولوژيك مي باشند) نمونه هاي بيماران

وسيله ه اين الزامات ب. و ايمن نياز به بسته بندي، برچسب گذاري و علامت گذاري مناسب دارند

  طور پيوسته اصلاح و موارد جديد به آن افزوده مي شود

                                                                                                          MN

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

انتقال صحيح نمونه هاي باليني از مراكز ، حصول اطمينان از دستورالعملهدف از تدوين اين   

خلاصه اي از اين سند در اختيار معاونت بهداشتي تمامي دانشگاه ها  .طاعون، تولارمي و تب كيو مي باشد كشوري

و مراكز بهداشتي وابسته به آنها قرار داده شده است تا با آموزش صحيح به افراد داراي نقش در انتقال نمونه هاي عفوني، انتقال 

نده و محيط مشكلي ايجاد نگرددايمني زيستي نيز براي فرد انتقال ده نمونه ها دچار مشكل نشود و همچنين از نظر

بازنگري اين سند بنا به پيشنهاد هر يك از كاركنان ذيصلاح و با تائيد رئيس آزمايشگاه به تهيه كننده بازگردانده 

افراد مسئول در انتقال نمونه هاي باليني از هر يك از تمامي  دستورالعملدامنه كاربرد اين 

  .مي باشدايران 

Guidance on regulations for the transport of infectious substances 2013 

available at: 
http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/78075/1/WHO_HSE_GCR_2012.12_eng.pdf 

هر ماده انساني يا حيواني شامل ترشحات، خون، فرآورده هاي خوني، بافت و مايعات بدني است كه براي  :نمونه تشخيصي

نمونه هاي تشخيصي كه معلوم شده حاوي پاتوژن هستند يا مشكوك به داشتن پاتوژن . اهداف مشخص تشخيصي حمل مي شود

  .مي باشند بايد با آنها به عنوان مواد عفوني برخورد كرد

مواد انساني يا حيواني كه مستقيما از انسان يا حيوان جمع آوري شده باشد و براي اهدافي از قبيل كارهاي  :نمونه بيمار

نمونه بيمار شامل ترشحات، خون، فراورده هاي خوني، بافت . تحقيقاتي يا تشخيص، پيشگيري و درمان بيماري حمل مي شوند

الي مانند محيط هاي كشت، شيشه هاي كشت خون و سواب هاي كشت مي باشدو نمونه هاي در محيط انتق

فردي آموزش ديده از هر مركز بهئداشتي كه با آموزش هاي لازم در خصوص اميني  :بيمار فرد انتقال دهنده نمونه

خود و محيط و همچنين نحوه انتقال سريع و صحيح نمونه، يك انتقال سالم و بي خطر براي خود و نمونه بيمار را تضمين مي 

صلاحيت كافي در خصوص نگهداري اطلاعات محرمانه و نمونه با داراي

ارسال كننده هاي مواد خطرناك بايد با مقررات كالاها و اجناس خطرناك كاملا آشنا و موافق باشند و بسته ها را به 

صورتي آماده كنند كه در وضعيت خوبي به مقصد برسند و در طي انتقال هيچ خطري براي انسان ها يا حيوانات در بر نداشته 

نمونه هاي بيماران(مواد بيولوژيك شامل مواد عفوني، نمونه اي تشخيصي 

و ايمن نياز به بسته بندي، برچسب گذاري و علامت گذاري مناسب دارند درستگروه مواد براي حمل 

طور پيوسته اصلاح و موارد جديد به آن افزوده مي شود هچند موسسه حمل و نقل تدوين شده و ب
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دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  :هدف از ايجاد) 1

كشوري عجرم ازمايشگاه

و مراكز بهداشتي وابسته به آنها قرار داده شده است تا با آموزش صحيح به افراد داراي نقش در انتقال نمونه هاي عفوني، انتقال 

نمونه ها دچار مشكل نشود و همچنين از نظر

بازنگري اين سند بنا به پيشنهاد هر يك از كاركنان ذيصلاح و با تائيد رئيس آزمايشگاه به تهيه كننده بازگردانده )2- 1

 

دامنه كاربرد اين :دامنه كاربرد) 2

ايران تيتو پاستور سان

  :منابع) 3

  :تعاريف) 4

نمونه تشخيصي)1- 4

اهداف مشخص تشخيصي حمل مي شود

مي باشند بايد با آنها به عنوان مواد عفوني برخورد كرد

نمونه بيمار) 2- 4

تحقيقاتي يا تشخيص، پيشگيري و درمان بيماري حمل مي شوند

و نمونه هاي در محيط انتقبدنها، اجزاء 

فرد انتقال دهنده نمونه) 3- 4

خود و محيط و همچنين نحوه انتقال سريع و صحيح نمونه، يك انتقال سالم و بي خطر براي خود و نمونه بيمار را تضمين مي 

داراياين فرد . نمايد

  

 :اقدام شرح) 5

ارسال كننده هاي مواد خطرناك بايد با مقررات كالاها و اجناس خطرناك كاملا آشنا و موافق باشند و بسته ها را به  )5-1

صورتي آماده كنند كه در وضعيت خوبي به مقصد برسند و در طي انتقال هيچ خطري براي انسان ها يا حيوانات در بر نداشته 

 .باشند

مواد بيولوژيك شامل مواد عفوني، نمونه اي تشخيصي  )5-2

گروه مواد براي حمل 

چند موسسه حمل و نقل تدوين شده و ب
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  دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  LA-WI-012-21 :سند شماره

  00    :بازنگري شماره

 

هستند از ويال ها، لوله ها يا پليت هاي درزگيري شده ضد نشت كه از جنس شيشه، فلز يا پلاستيك 

 .در ظرف يا ظروف را خوب بسته و با نوار چسب محكم و تقويت كنيد

 .از ظرف درز گيري شده استفاده و درب آن را با نوار چسب محكم كنيد

 .بر روي آن برچسبي شامل فهرست كل محتويات و ميلي ليتر حجم محتواي ظرف را بچسبانيد

 .يك فهرست جزء به جزء از محتويات بين ظرف ثانويه و بسته بندي بيروني قرار دهيد

اين مواد بايد بين ظرف يا . نيدبراي نمونه هاي حاوي مايع از مواد جاذب به مقدار كافي استفاده ك

ظروف اوليه و ظرف ثانويه قرار گيرد طوري كه در طي حمل و نقل هيچ نشت يا نفوذي از يك ماده مايع به بسته 

طور منفرد و مجزا  زمانيكه چند ظرف اوليه شكننده درون يك ظرف ثانويه قرار ميگيرند بايد به

طاعون، تولارمي و تب كيو  عجرمدر دماي يخچال به آزمايشگاه 

 :براي انجام اين كار به اين صورت عمل شود

وقتي از يخ مرطوب يا يخ خشك . مرطوب يا يخ خشك بايد در اطراف ظرف ثانويه گذاشته شود

استفاده مي شود بايد براي استحكام و امنيت ظرف ثانويه و بسته بندي بيروني و پيشگيري از انهدام آنها حمايت 

ظروف اوليه و ظرف . اكسيد كربن را بدهدبسته بندي بيروني بايد اجازه خروج و رهايي گاز دي 

  .ثانويه در درجه حرارت يخچال بايد درستي و تماميت خود را حفظ نمايند

 ،طاعون يروشك عجرم آزمايشگاه به آزمايشگاه

 .ندهيد انجام

                                                                                                          MN

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  :دستورالعمل بسته بندي نمونه هاي بيمار

 :در رابطه با ظرف يا ظروف ضد نشت اوليه به نكات زير توجه كنيد

از ويال ها، لوله ها يا پليت هاي درزگيري شده ضد نشت كه از جنس شيشه، فلز يا پلاستيك  )1- 1- 3-

 .استفاده كنيد

در ظرف يا ظروف را خوب بسته و با نوار چسب محكم و تقويت كنيد )2- 1- 3-

 :در رابطه با ظرف ضد نشت ثانويه به نكات زير توجه نماييد

از ظرف درز گيري شده استفاده و درب آن را با نوار چسب محكم كنيد )2-1- 3-

 .را بچسبانيدبر روي آن برچسب زيست خطر  )2-2- 3-

بر روي آن برچسبي شامل فهرست كل محتويات و ميلي ليتر حجم محتواي ظرف را بچسبانيد )2-3- 3-

يك فهرست جزء به جزء از محتويات بين ظرف ثانويه و بسته بندي بيروني قرار دهيد )2-4- 3-

براي نمونه هاي حاوي مايع از مواد جاذب به مقدار كافي استفاده ك )2-5- 3-

ظروف اوليه و ظرف ثانويه قرار گيرد طوري كه در طي حمل و نقل هيچ نشت يا نفوذي از يك ماده مايع به بسته 

 .بندي بيروني نرسد و يكپارچگي لايه ها به خطر نيفتد

زمانيكه چند ظرف اوليه شكننده درون يك ظرف ثانويه قرار ميگيرند بايد به )2-6- 3-

 .لفافدار شوند تا از تماس و برخوردشان با يكديگر پيشگيري شود

در دماي يخچال به آزمايشگاه  نمونه هاي باليني شامل ترشحات يا بيوپسي

براي انجام اين كار به اين صورت عمل شود.  ارسال شود ايرانانستيتو پاستور 

مرطوب يا يخ خشك بايد در اطراف ظرف ثانويه گذاشته شود يخ)1- 3- 3-

استفاده مي شود بايد براي استحكام و امنيت ظرف ثانويه و بسته بندي بيروني و پيشگيري از انهدام آنها حمايت 

  .كافي فراهم گردد

بسته بندي بيروني بايد اجازه خروج و رهايي گاز دي )2- 3- 3-

ثانويه در درجه حرارت يخچال بايد درستي و تماميت خود را حفظ نمايند

آزمايشگاه دماي در را طاعون به مشكوك بيمار خون نمونه :نكته مهم

انجام را انتقال اين يخچال دماي در هيچگاه و نموده ارسال ويك ب

MN-FO-002-00 

  

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

دستورالعمل بسته بندي نمونه هاي بيمار)5-3

در رابطه با ظرف يا ظروف ضد نشت اوليه به نكات زير توجه كنيد )1- 5-3

5-

استفاده كنيد

5-

در رابطه با ظرف ضد نشت ثانويه به نكات زير توجه نماييد)2- 5-3

5-

5-

5-

5-

5-

ظروف اوليه و ظرف ثانويه قرار گيرد طوري كه در طي حمل و نقل هيچ نشت يا نفوذي از يك ماده مايع به بسته 

بندي بيروني نرسد و يكپارچگي لايه ها به خطر نيفتد

5-

لفافدار شوند تا از تماس و برخوردشان با يكديگر پيشگيري شود

نمونه هاي باليني شامل ترشحات يا بيوپسي)3- 5-3

انستيتو پاستور 

5-

استفاده مي شود بايد براي استحكام و امنيت ظرف ثانويه و بسته بندي بيروني و پيشگيري از انهدام آنها حمايت 

كافي فراهم گردد

5-

ثانويه در درجه حرارت يخچال بايد درستي و تماميت خود را حفظ نمايند

نكته مهم )4- 5-3

بت و يمرلاوت
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  دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  LA-WI-012-21 :سند شماره

  00    :بازنگري شماره

اين ظرف . ميلي متر كمتر باشد 100بايد داراي مقاومت كافي بوده و حداقل ابعاد بيروني آن نبايد از 

  

  ليبل مربوط به بسته هاي ارسالي حاوي نمونه هاي باليني مشكوك 

  

  ليبل مربوط به تعيين جهت قرار گيري ظروف حاوي نمونه هاي باليني درون بسته ارسالي

                                                                                                          MN

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

 :در رابطه با بسته بندي بيروني نكات زير را رعايت كنيد

بايد داراي مقاومت كافي بوده و حداقل ابعاد بيروني آن نبايد از )5-1- 3

 .بايد تاييديه ارسال نمونه هاي خطرناك را داشته باشد

 .برچسب هاي مناسب را بچسبانيد)5-2- 3

ليبل مربوط به بسته هاي ارسالي حاوي نمونه هاي باليني مشكوك 

ليبل مربوط به تعيين جهت قرار گيري ظروف حاوي نمونه هاي باليني درون بسته ارسالي

MN-FO-002-00 

  

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

در رابطه با بسته بندي بيروني نكات زير را رعايت كنيد)5- 5-3

5-3

بايد تاييديه ارسال نمونه هاي خطرناك را داشته باشد

5-3
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  دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  LA-WI-012-21 :سند شماره

  00    :بازنگري شماره

  

  ليبل مربوط به نمونه هاي فاقد محتويات بخار شونده يا توكسيك

 .ده و گيرنده است را بچسبانيدبرچسب آدرس كه حاوي آدرس كامل و شماره تلفن فرستن

، نام مناسب محموله و مقدار تمام مواد خطرناك محتوي بسته 

به دليل اينكه در بسته بندي نمونه باليني ارسالي يخ خشك قرار دارد بر روي بسته مربوطه از ليبل 

  .استفاده كنيد 9با توجه به اينكه از يخ خشك استفاده مي شود از برچسب مواد خطرناك كلاس 

  

 ليبل مربوط به بسته هاي ارسالي حاوي يخ خشك

                                                                                                          MN

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

ليبل مربوط به نمونه هاي فاقد محتويات بخار شونده يا توكسيك

برچسب آدرس كه حاوي آدرس كامل و شماره تلفن فرستن)5-3- 

، نام مناسب محموله و مقدار تمام مواد خطرناك محتوي بسته UN 3245برچسبي با شماره )5-4- 

 .بچسبانيد

به دليل اينكه در بسته بندي نمونه باليني ارسالي يخ خشك قرار دارد بر روي بسته مربوطه از ليبل )5-5- 

UN1845 استفاده نماييد. 

با توجه به اينكه از يخ خشك استفاده مي شود از برچسب مواد خطرناك كلاس )5-6- 

  

ليبل مربوط به بسته هاي ارسالي حاوي يخ خشك

MN-FO-002-00 

  

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  

 

5-3 -

5-3 -

بچسبانيد

5-3 -

UN1845

5-3 -
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  LA-WI-012-21 :سند شماره

  00    :بازنگري شماره

. 

محتوي مواد آلوده تاثير گذار بر در بخش ششم بارنامه محموله هوايي درج شده است كه محموله 

براي اثبات اينكه نمونه بيمار داراي كمترين احتمال وجود عامل بيماريزا مي باشد لازم است كه 

بايد بر اساس مستندات شناخته شده موجود اين تاييديه 

 .در پرونده بيمار، علائم بيماري، شرايط فردي بيمار و شرايط بومي منطقه باشد

  

 ايرانتصويري شماتيك از چگونگي بسته بندي نمونه هاي باليني جهت ارسال به انستيتو پاستور 

  .ارسال نماييد 

                                                                                                          MN

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

دستور العمل جابجايي و انتقال نمونه هاي باليني

  : آماده شده را به صورت زير تكميل نماييد بارنامه محموله

.را روي بسته درج كنيد نام و آدرس فرستنده و گيرنده)1- 6- 3-

در بخش ششم بارنامه محموله هوايي درج شده است كه محموله )2- 6- 3-

 .سلامت انسان است

براي اثبات اينكه نمونه بيمار داراي كمترين احتمال وجود عامل بيماريزا مي باشد لازم است كه )3- 6- 3-

اين تاييديه . تاييديه متخصص مربوطه به شكل مكتوب ضميمه باشد

در پرونده بيمار، علائم بيماري، شرايط فردي بيمار و شرايط بومي منطقه باشد

تصويري شماتيك از چگونگي بسته بندي نمونه هاي باليني جهت ارسال به انستيتو پاستور 

 دهنده نمونه بيمارفرد انتقال توسط نمونه را در سريعترين زمان ممكن 

MN-FO-002-00 
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بارنامه محموله) 6- 5-3

5-

5-

سلامت انسان است

5-

تاييديه متخصص مربوطه به شكل مكتوب ضميمه باشد

در پرونده بيمار، علائم بيماري، شرايط فردي بيمار و شرايط بومي منطقه باشد

تصويري شماتيك از چگونگي بسته بندي نمونه هاي باليني جهت ارسال به انستيتو پاستور 

نمونه را در سريعترين زمان ممكن   )7- 5-3

  

  - : مستندات) 6

  


